RO - PROPRIETATE

ZETA 5 UNIT are o mare putere de dezinfectare, fiind eficient pentru: Bacteri, ciuperdi, bacilul tuberculos, virusuri lipofile (adeno, herpes, vaccin, gripa);

HU - TULAJDONSAGOK

AZETA 5 UNIT nagyfokd fertdtlenitd hatdssal rendelkezik. Baktericid, fungicid, tuberkulocid és lipofil (adeno- hevpesz vakeina- és influenza-) virusokkal

LV - IPASIBAS
ZETA'5 UNIT izcelas ar paaugstinatu dezinfekcijas spéju, kas efektivi iedarbojas uz: baktérijam, sénitém, tuberkulozes njinu, lipofiliem virusiem (adeno,

ET-OMADUSED
ZETASUNITon i imega, mistd dhus ja id, seened i ilsed vi g

Jlevoimet i HBY,HCV viruseid.Toode pohineb il sinte-

studiile de laborator demonstreaza, mmdata capacitatea sa de a inactiva HIV, HBV, HCV. Este un produs pe bazd de ortofenil fenol, derivat fenolic de szemhen virucid hatdst fejt ki. Emellett aboratdriumi vmgalamk igazoljak, hogy kepe& inaktivalni a HIV, HBV és HCV virusokat. Ortofenil-fenol alap herpes, vakdinu, gnpas}, luvkla! Iabnmuvuas \zmekle]uml pavada kalasspej neitralizet ari HIV, HBY, HCV. Sis produkts ir bazets uz ortofenilfenola, kas ir herpes, vaktsiini
sinteza. Eficienta biocida a produsul 3 i Atermék biocid hatdsit az ald tesztelték: sintetisk tate i parbaudita, izmantojot sadas metodes: esi i k djarg

Metode Activitati Modszerek Hatés Metodes ledarbiba Meetodid Tegevus

Test de infectare cu celule H9 in culturd Activitate fata de HIV H9 sejt fertdzési teszt sejtkultirdban HIV elleni hatds H9 Stnu inficéSanas kultira tests ledarbiba uz HIV i H rakkude infektsiooni katse Aktiivsus HIV viiruse suhtes
test MADT Activitate fata de HBV MAD-teszt HBV elleni hatds MADT tests ledarbiba uz HBV MADT test Aktiivsus HBV viiruse suhtes
Test de modificare a leqaturii virale cu celule VERO Activitate fatd de HCV HCV elleni hatds VERO $iinu virusu saistisanas izmainas tests ledarbiba uz HCV VERO rakkude viraalsidumise muudatusle katse Aktiivsus H(V viiruse suhlex

Actiunea ZETA 5 UNIT nu este neutralizata de prezenta materialelor organice. n conditi de utilizare, produsul nu deterioreazi materialul tratat §i

nu este spumogen.
APLICATI

ZETAS UNIT ete spedific dfarea i dezi
din d ile de sa liva, ZETA 5 UNIT

MODAI.ITATE DE lITII.IlARE
ZETAS UNIT

la sfarsitul zilei de lucru.

derivate

3 afifolosits, rhhml FTASUN\T

Sejt-virus kotddés médosuldsi (esthERO se tknlturaban

AZETAUNIT S hatdsdt

FELHASZNALAS

i. A haszndlat sordn a termék nem karositja a kezelt anyagot és nem képez habot.

AZETA UNIT 5 fogdszati rendelok szajseheszen e\szwamak ||szmasara és fertdtlenitésére szolgdl. A vér és nyal lerakédasok eftavolitasa céljabol a ZETA 5

UNIT termeket rendszeresen,
ALKALMAZAS

AZETA 5 UNIT egy koncentratum, amelyet haszndlat eldtt fel kell higitani. Alkalmazds el6tt készitse el a ZETA 5 UNIT 5%-0s vizes oldatat (higitson fel
50 ml terméket 1 liter vizben), majd szivja fel az oldatot. Ha a fogorvosi rendeld nincs elldtva automatikus iritésii elszivo berendezéssel, a munkanap

m pmpomedes% m 1apa (50 mlintr-un it . deapa) si

€5 a tegye vissza a helyére. Szivassa fel az elkészitett oldatot, amely kb. 24 drdig fog a tartalyban maradn. A kovetkezd

1100 g termék tartalmaz (m/m): Aktiv hatdanyag: o-fenilfenol natriumsd 2,50 g. Vivéanyagok és tisztitott viz (sziikség szerint 100 g-ig)

g s e abinetl jenuestedotat piEre  vegen irse ki a gyt
qoliti tul de colectare i reintroduceti- 3, Care va raméne éaén ismételi miiveletet.
m vetlp\enl apmxlmatw P2 deove La farsitul zlei urmittoare, repetati operafiunea. ﬁS;ZHETEL
COMPOZITIE
100 g de produs contin (p/p): Prinipiu activ: o-Fenilfenol sare de sodiu g 2,50. Excipienti si apa purificata in cantitate suficienta la 100,00 VESZELY
PERICOL H315 Bérirritdl6 hatési

H315 Provoacé iritarea piei.
H318 Provoac leziuni oculare grave.

P305+P35° 1+P338 INCAZ DE CONTACTCU U(HII datl(l w a(entle w apa (lmp de mai multe minute.
tlu

Scoatei |

Contine: SODIU 2-BIFENILAT

medicul (daca este| puslbl\ ardtati

P310 Sunati imediat la un CENTRU DE \NFORMARETOXI(OLOG\U\S&\A un medic

AVERSTISMENTE I SFATURI DE SIGURANTA: Nu il péstrati la indemana copiilor. In caz de accident sau de stare de rau, consultati imediat
i E(I(hETa) Pmdusul trebuie sa fie \mllzat de opeva(on (allﬁ( i, conform standardelor i msurilor de

Nuingl

i, tineti cont de legile in vigoare.

3. Continuati sa dlatit

hmem(ms ntr-un loc ra i 0dat3 deschiss,

conservat corect, in ambalaj nedeteriorat. UTILIZARE PROFESIONALA.
Pachet de 5 L € - Cititi cu atentie informatiile de pe eticheta.

al Zhermack S.p.A. - Via Bovazecchino, 100 45021 Badia Polesi

pazwgwe verticald.

ceos A\

(

I

5 ani, daca este

- Italy - tel. +39 0425 597 611 - www.zhermack.com

HR-SVOJSTVA

Sredstvo ZETA 5 UNIT ima snazno dezinfekcisko djelovanje i ucinkovito je protiv bakterija, gjivica, bacila tuberkuloze, lipofilih virusa (adenovirus,
herpes, virus vakdnije, influenca); \aboralomska \smlwama su |zmedu nsla\uga pokazala i dielovanje protiv HiV-2, HBV-a i HCV-a. Proizvod na bazi
i

H318 Silyos szemkarosodast okoz

Osszetétel: NATRIUM-2-BIFENILAT

P280 Védakeszty(i/védaruha/szemvéda/arcvéda hasznélata kitelezo
P305+P351-+P338 SZEMBE KERULES esetén:
Adott esetben a kontaktlencsék eltavolitasa, ha konnyen megoldhatd. Az oblités folytatdsa.
P310 Azonnal forduljon TOXIKOLOGIAI KOZPONTHOZ vagy orvoshoz

Tobb percg tartd Gvatos abltés vizzel,

FIGYELMEZTETESEK ES OVINTEZKEDESEK: Gyermekektl elzérva tartands. Baleset vagy rossault esetén azonnal orvost kel hin (ha
dlhatjaa

nyelje le. Ugyeljen, hogy a termék ne k ételbe. A termék a

lehetséges, a cimkét meg kell mutatni). A terméket csak szakképzett személyzet

gf g
be kell tartani a hatalyos torvényeket.

elirasok betartasaval. Ne

Aterméket jollezdrva, szraz és hiivos helyen kell térolni. A tartlyt felnyitas uté fiiggGleges helyzetben kell tarolni. A termek

‘megfelelen tarolt csomagoldsban. PROFESSZIONALIS HASZNALATRA.

Kiszerelés: 5 L € - Figyelmesen kévesse a cimkén taldlhatd utasitasokat.

cenns A\

aal ZhemackSpA. hino, 100- 45021 Badia olsine

Sévépés

Organiska materiala klatbitne nespéj neitralizét ZETA 5 UNIT iedarbibu. Ja ievéro izmantoSanas nosacjumus, produkts neboja apstradajamo materialu
un neputojas.

LIETOJUMI
ZETAS UNITir, g i @s. Lai novaktu apsarmi, kas veidojas asins un siekalu palieku
del, ZETA 5 UNIT |a|zmama katras darba dienas beigas.
IZMANTDSANASVElDS
ZETASUNITir i it irjaatskaida. Lai ki atSkaidiet ZETA 5 UNIT lidz 5% tdeni (S0ml
vnena ltra ddens) un fesiciet $idumu. Ja zobavstmec\bas kabinets nav apnko(s ar \esnksanas iekartu araummanskn iztukSosanu, |1tnksouet savaksanas
ietojie toatlleﬂga ligzda darb: beigas. lesiiciet: 24stundas. N
beigas atkartojiet $o operaciju.
SASTAVS
100 produk (p/p): Aktivaviela: o-fenilfenol als 2,50 g.Paligvielas un attiits idens pé idz 100,009
DRAUDI
H315 Kairina adu
H319 lzaisa nopietnus acu bojajumus
P280 lzmantot g

P305+P351-+P338 SASKARE AR ACIM: uzmanigi izskalot ar adeni vairakas minates.
Iznemt kontaktlecas, ja tas i fevietotas un ja to i viegli izdarit. Turpinat skalot.
P310 Nekavejoties sazinieties ar SAINDESAN S CENTRU vai arstu
Sastavs: NATRUA 2-BIFENILATS
BRIDINAJUMI UN PIESARDZIBAS PASAKUMI: Glabajiet bémiem nepieejama vieta. Ja noticis negadijums vai jitami veselibas traucgjumi,
nekave]otles ‘mekljiet medicinisku pafdz\hu (1a iespeja ms, uzradiet mkeu) Produktu drikst izmantot nkal plemdzej i lietotaji, ieverojot
drosibas noteikumus. Nenorit Utilizgjiet jiem likumiem.

lu. Oigete

TooleZHASUM\Tmuuel i I l liol¢ jali ega vahuta.

ZHA 5 UNIT on méeldud spetsiifiliselt kirurgiliste aspiraatorite desinfitseerimiseks hambakliinikutes. Vere- ja silljejaakide paakumise takistamiseks
kasutatakse toodet ZETA 5 UNIT toopaeva opus pidevalt.

KASUTAMINE

ZETA'5 UNIT on kontsentreeritud toode, mida tuleb vahetult enne kasutamist lahjendada. Lahjendage kasutuslahuse valmistamiseks toodet ZETA 5 UNIT

veega 5% vérra (50 ml ihe litr vee kohta) ja tommake saadud Iahus aspwaa(nmse Kui hambaklinikul ef ole automaatselt tuh|enduvat \muvsus(eeml,
ja 2%

tunmks Kunake toimingut jargmise paeva lopus.

KoosTis

100 g toodet sisaldab (p/p):

ETTEVAATUST!
i )
=

feniiiif

i naatriumsool 2,50 g. Abiained j vesiq.ba100,00g.

H315 Pohjustab nahaarritust
H318 Pojustabraskeid smakabjustus

P305+P351-+P338 SILMA SATTUMISE KORRAL: \upumda ml(me minuti ]ooksul ettevaatlikult veega.
Eemaldada kui neid . Loputada veel kord.
P310Votta viivitamata iihendust
Sisaldab: NAATRIUM 2-BIFENULAAT

i arstiga
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igo) - Italy - tel. +39.0425 597 611 - www.zhermack.com

SK-VLASTNOSTI

IETAS UN\T ma vysoku dezmlek(nu u(mnast pnpravok je ucmny na: baktérie, huby, bacil tuhevkulozy, \moﬁlne wusy [adeno, herpes, vakcmy chripka);
mdmwuvm HIV, HBV a HCV. Je to vjrobok na bi

icinnost vy ks

yntézy. Biocidna

Glabajet produktu cies aizverta iepakojuma, vésa un sausa vieta. Péc iepakojuma atversanas glabajiet to vertikala stavoki. Produkta deriguma termin: 5
gadi,jaiepakojums nav bojats un,ja to pareizi uzglaba. PROFESIONALAI IZMANTOSANAI

5L € iepakojums - Riipigi ievrojiet noradijumiem uz etiketes. C€0123 A
wl Zhermack S.p.A.-Via Bovazecchino, 100 - 45021 Badia Polesine (Rovigo) - Italy - tel. +39 0425 597 611 - www.zhermack.com

LT- SAVYBES
ZETA S UNIT turi stipry dezinfekuojantj poveikj, dél kurio veiksmingai naikina bakterijas, grybelius, tuberkuliozes bacilas, lipoflinius virusus (adeno, her-
peso, vak(muns, 9ripo wmsus), betto, \abora(anmal tyrimai mde, kad jis gali suna\kmn ZIV hepatito B, hepatito C virusus. Tai orto-fenilfenolio pagrindo

HOIATUSED JA OHUTUSLAUSED: Hoida lastel 0 i hal Otta viivi hendust arstiga
(kui voimalik, naidake talle toote etiketti). Toodet tohivad kasulada amu\t itud kasutajad, vastavalt not kirjadele ja
Mitte alla neelata. Valtida 0 i ivaid sead:
i ja kuivas Hoidk it parast selle avamist piiti d is aastat, kui pakend 1t
aihmud ROF

5L€ pakend - jérgige hoolikalt etiketi andmeid. ~ C €0123 A
“ZhermatkS.p.A. Via B hino, 100- 45021 Badi i taly - tel. +39 0425 597 611 - www.zhermack.com
BG - XAPAKTEPHCTUKI
ZETA 5 UNIT npuexasa BUCoKa 3l KbM: 6aKTepyk, rb6uuKK, TyGepkynoseH Gaun, nunodunHi
SUpYCH (GReHOBAPYG XEPNeC, BKCHG, O HLE): na(;opampum IpOYIBAHIA NOKA3BAT W CNOCOBHOCTTa My A WakTugpa HIV, HBY, HOV.
Tlpeac IHTTHYEH ACPHBAT Ha deHona. BUOLWAHOTO AeiICTBME Ha MPOAYKTa € TeCTBaHO CbC CeAHHTe
MeTou:
Mertoan AKTMBHOCT

Tecr 3a uHdeKuma ¢ knerbyna kytypa H9 Akugtoct cnpamo HIV

MADT rect (Morphological Alteration and Disintegration Test) AkTuBHOCT cnpamo HBV

TecT 3a M3MeHeHve CBbP3BaHETO Ha BUpyca kbM VERO knetkn | AkTugrocT cnpamo HCV
Jeiicrmero va ZETA 5 UNIT He Ce HeyTpaniianpa oT HaindieTo Ha OpraHitdes Matepwan. B paGoTi yCnoBItA IPOAYKTST He YBpexaa oBpaborania
Marepuan u He Oﬁpdlykd nAHa.
MPUNOXEHUA

(4HI ACTHPTOPY B C 2 oTCTpaHABAHE

la, sintetskog jesljedecim metodama:

Metoda D,e\mme Metody Aktivita produktas, f 3 ismel

Test zaraze stanica H u staniénoj kulturi Djelovanje protiv HIV-a Skiska infekcie buniek H9 v kultdre Aktivita vzhladom na HIV Metodai Veiksmai__ _

MADT Test Dielovanie protiv HBV-a Skuska MADT Aktivita vzhladom na HBV H9 lasteliy kultiros infekcijos bandymas Ve!ksma! pries il _

Test alteracije vezanja virusa za stanice VERQ Dielovanje protiv HCV-a Skuska alterécie virdlnej vézby na bunky VERO Aktivita vzhladom na HCV MADT bandymas Venksma! pries hepatit B
Dielovanje tedstva ZETA 5 UNIT ne neutralizia se u prisustv organskog materal. U uijetima uporabe proizvod ne aitecue retiani materjal i AKtvit prpravku ZETA 5 UNITsa v pritomnastiorganického materidu neneutrlizuje. V podienkach pouivania vitobok neposkodze ofetrovany Virusy E"k'blfﬂﬂ prie VFRO |§S|€|lu keitimo bandymas VEIkSmaJ pries hepatitagC__
nestara pjenu. matena'\ anetvori penu. ZETA S UNIT poveik Naudojant neputoja.
PRIMJENA APLIKACIE NAUDOJIMO PASKIRTIS
ZETA'S UNIT namijenjen je za cicenje i dezinfekiju kirurskih aspiratora u stomatoloskim ordinacijama. ZETA 5 UNIT treba kontinuirano upotrebljavati IETA 5 UNIT je Specificky uv(eny na tenie a dezinfekciu rh\mvgl(ky(h odsavaciek v zubnjch amhu\amam S cielom zabranenia vzniku usadenin IETAS UI!\T} i i “ ‘ I lyr ETA 5 UNIT reikic i darby
zauklanjanje naslaga od krvii sline sve do kraja radnog dana. vytvorenjch 20 zvySkov k kZETAS UNIT Ine, po ukonceni p norint pavirsiaus
UPORABA SPOSOB POUZIVANIA NAUDOJIMO BUDAI
ZETA'S UNIT je koncentrirani proizvod koi se razrjeduje u trenutku primjene. Da biste pripremili otopinu, razrjedite 5% sredstva ZETA 5 UNIT u vodi ZETA 5 UNIT - tai koncentruotas P’“d"“ﬂ: K reika atkiestiprie pat naudajant. Tinkamam naudot tirpalu paruosti atskiekite ZETA 5 UNIT 5 proc

(50 ml na jednu litru vode) i usisajte otopinu. Ako stomatoloska ordinacija nema aspiracijski sustav s automatskim praznjenjem, ispraznite spremnik
i ponovno ga postavite na mjesto na kraju radnog dana. Usisaite pripremljenu otopinu koja u spremniku ostaje oko 24 sata. Na kraju sljedeceq dana

ZETA 5 UNIT je koncentrovany pripravok, riedi sa tesne pved pnuzmm Pri pnpvave mz\oku na pouitie riedte ZETA S UNIT na 5 % roztok vodou (50 mlv
ariadenim

po ukonceni

vandens ( darbo dienos

Jednom litri vody) a roztok nasajte. V pripade, Ze zubnd

pracovného dina zbemi nadobu vyprazdnite a vlozte ju na miesto. Nasajte pripraveny roztok, ktory ostane v zbemej nadobe priblizne 24 hodin. Na konci

pabaigoje istustinkite surinkimo mde\] w 8 naujo jdekite jj  savo vieta. ISsiurbkite atskiesta tirpala, kuris lieka indelyje apie 24 valandas. Sekancios dienos

ponovite postupak. nasledujiiceho diia operdciu zopakujte. pabaigoje pakartokite tuos pacius veiksmus.
SASTAV 10ZENIE ) SUDETIS
da sadrzi (w/w): Aktivna tvar: 12,509.Pc vodado 100,00¢ pripravku obsahuje (p/p): Ucinna létka: sodné sof o-feny| mnoistve 2,50 g. Pridavné litky a precistend voda na doplnenie do 100,00 g 100 produkto sudaro (p/p): ji medii io o-fenilfenolio druska 2,50 g. Pagalbin i g1 kiek reikia 100,00 g.
OPASNOST NEBEZPECENSTVO PAVOJINGA
H315 Nadrauje kozu H315 Drazdi kozu H315 Dirgina odg
H318 Uarokje teske ozlede oka H318 Spsobujeviine poskodenie o HDSSmavklalpaze\dz\aakls
i licg ranny é tvére P280 M iy (veido)
P305+P351+P338 u SLUCAJU DODIRA S DCIMA nprezmx \Spllall vodom nekoliko minuta. P305+P351+P338 PO ZASI I: liekolko min(i l(h P2 J’v ljte vodou. P305+P351+P338 PATEKUS | AKIS: Kelias minutes atsargiai p\autl vandeniu.

Uk\unm k
il h i CENTAR ZA

ih nosite i ako

jaju. Nastavitiispirane.

ili lijecnika

Sadrzi: NATRUEV 2-BIFENILAT

UPOZORENJA | SIGUKNOSNE OBAVIJESH Cuvan izvan duhvaia dje(e u s\uoaju nesrece |\| mvavslvemh iegeha hitno zatrazm savjet

ljecnika (ako j

i rukovatelj

Obsahuje: SODIUM 2-BIFENYLAT

diiuite mimo d

akje
P310 Okamzite volajte NARODNETOXIKOLOG\(KE INFORMA(NE (ENTRUM alebo lekéra

A OCHRANNE
Iekavsku pomoc (pod\a moznosti lekdrovi u

hu deti. v pripade nehody alebo ak sa necitite dobre, okamzite vyh\ada]te

e enkelu) Pnpvawk je urceny, aby ho pouzivali kvalifikovani pracovnidi, ktorf poznaju platné

Igimti kontaktinius lsius,jeigu jie yra i jeiqu lengvai galima tai padaryti. Toliau plauti aki.
P310 Nedelsiant skambinti j APSINUODIJIMY KONTROLES IR INFORMACLIOS BIURA arba kreiptis j gydytoja
Sudétyje yra: NATRIO 2-BIFENILATO
ATSARGUMO |SPEJIMAI IR PATARIMAI: Laikykite atokiau nuo vaiky. |vykus nelaimingam atsitikimui arba pasijute blogiau nedelsdami
kvieskite gydytoja (jei jmanoma, pamdykne jam, ETIkE‘e) onduhq pnva\u naudun kvahﬁkuwn asmenys, laikydamiesi saugos standarty ir

ZETA'S UNIT e creun e npeniapar 3a nowicTBake i
Ha BUTeN niotka, ZETA 5 UNIT 1psi6ea Kpas Ha paboTHua fiek.
YKA3AHUA 3AYTIOTPEBA

ZETA UNIT e KoHueHTADaH pOyKT, K0T Ce paspexga & MoweiTa a ynoTpeG. 3a nonyaBae Ha pabore pasreop npiroTeere 5% BuneM pammp
HaZETASUNIT (S0 ml Ao

«CTeMa, W3NPa3BaIITe W BpbUa/iTe CHOMpaTENHIA Cbjl B Kpas e paboTen fieH. ACupwpaiiTe NDHTOTBEHWA PasTBOp, KOWTO MOXe fia npecmw B
Cba 0Kon0 24 vaca. TloBTopeTe NpoueAypaTa B KpaA Ha CneBLINA ek,

CbCTAB

100 g oT NpoayKTa ChbPXAT (TernoBHO CbIbPKaHMe): AKTUBH CbCTaBKa - HaTpHeBa con Ha opTodeHnn dexon 2,50 g. MoMoLHM BellecTBa i
npeymcrena Bosa o 100,00 g.

ONIACHO
0
<

H315 MpeaussuKBa ApasHeHe Ha KoxaTa
H

iiTe npeanasHu Macka 3a nuue
P305+P351-+P338 MPY KOHTAKT C QYMTE: CBOja B Ha HAKONKO MUHYTH.
CBaeTe KOHTAKTHHTE et aK0 UM TaKWBa i A0KOTIKOTO T0Ba e Bb3MOXHO. ITpobixasaiire fa npomingare.
P310 He3ataHo ce obagere & LIEHTHP 110 TOKCKOMOT M wnut a nexap.
Cobpa: HATPUEB 2-BUOEHWNAT

MPEAYNPEXAEHNA N CHBETU 3A BE3OMACHOCT: /1a ce cbxpansBa Ha MeCTa, HeAOCTbHM 3a feuia. Mpy
/2 (e NOTHPCH He3a6aBHO MeANLMHCKA NoMoLL (KOFaTo e Bb3MOXHO, Aa Ce nokaxe eTkerwr). NIpoayKTHT TpAB fa ce u3non3ea or
KBaNMOUUMPaKN ONEPaTopu NpH Ca3BaHe Ha HeoGXopuMuTe Npagina i Mepku 3a Gesonacioct. fla We ce normbia. He ponyckaiite
3aMb{CABaHE Ha ¥paHi. (a3BaiTe [1iCTBaILIOTO 33KOHOJATENCTBO OTHOCHO 0BE3BPEXIAHETO Ha NPOTYKTa.

mjerama. Neud\san \zbjegavatldad"shvanum Pri odlaganju proizvoda pridri; vai

N propisa.

poiivaite. d dii potravin. Pri ||kwdacu pnpravku dcdmavane platné predpisy.

priemoniy. Nenuryti. Stenkité: i jstatymy.

Cuvati u dobro zatvorenom spremniku, na prozracenom i suhom mjestu. Nakon otvaranja spremnik cuvati u okomitom polozaju. Rok valjanosti: 5
qodina ako je pakiranje neosteceno i ispravno pohranjeno. ZA PROFESIONALNU UPORABU.

Pakiranje od 5 L € - Slijedite upute navedene na naljepnici.

100-45021 Badia Polesi

cenn A\

HZhermarkS.p.A. Via B hi

- Italy - tel. +39 0425 597 611 - www.zhermack.com

Pripravok skladuﬂe dubve uzavrety, na chladnom a suchom mieste. Po
rokovy I

Balenie s objemom 5 L € - Pozomne dodrziavajte pokyny uvedené na etikete.

“Zhevma{ks.p.A. Via B hir

askladovania za sprévnych podmienok. PROFESIONMNE POUIITIE

cens A\

Doba poutitelnosti vjrobku: 5

100- 45021 Badi

Italy - tel. +39 0425 597 611 -

la\kyklte pmduk\q gerai uzdamq, vedmama je ir sausoje vietoje. Atidare indelj, laikykite jj vertikalioje padetyje. Produkto aliojimo laikas: 5 metai, jei
OFESIONALIAM NAUDOJIMUI.

5L pakuoté € - Atidziai laikykités ant etiketés pateikty nurodymy. C€0123 &
wdl Zhermack S.p.A.-Via Bovazecchino, 100 - 45021 Badia Polesine (Rovigo) - Italy - tel. +39 0425 597 611 - www.zhermack.com

(CbxpannABaiiTe npofykTa fobpe 3aTBopeH Ha XnagHo W Cyxo MACTO. (MeA MbPBOHAYANHOTO OTBAPAHE CbXpaHABaifTe TybaTa BbB BEPTUKANHO
nonoxenve. 5 chxpanenite. IPOOECUOHATIHA YIIOTPEBA.

OnakoBKa or 5 nuTpa € - (neaBaiiTe CTPUKTHO YKa3aHMATa Ha eTUKETa. CE€MB A
“Zhermasz.pA. Via B hino, 100- 45021 Badi taly - tel. +39 0425 597 611 - www.zhermack.com
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zeta 5 uni

ASPIRATORS

DISINFECTANT AND CLEANER
FOR SURGICAL ASPIRATORS

CONCENTRATED

USE AT 5%

Danger

Causes skin irritation.
Causes serious eye damage.
Wear protective gloves/protective clothing/eye protection/face protection.
IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove
contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing.
Immediately call a POISON CENTER or doctor/physician.
Contains: SODIUM 2-BIPHENYLATE
s
a2
g
Reorder N C800061
- g
A
o @ C€o123 g

N Zhermack S.p.A. | via Bovazecchino, 100
45021 Badia Polesine (Rovigo) Italy
T+39 0425 597611 | www.zhermack.com
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Leta 5 Unit

IT-PROPRIETA'
ZETA 5 UNIT posswede un elevato potere disinfettante, nsullando efficace su: Batteri, Funghi, Bacillo tubercolare, Virus lipofili (Adeno, Herpes, Vaccino,
Influenza); inoltre, la dinattivare HIV, HBV, HCV.

E'un prodotto a base di orto-fenilfenolo, derivato iennhm dl sintesi.

Lefficacia biocida del prodotto @ stata testata coni sequenti Metodi:

Metodi Attivita

Test di infezione di cellule H9 in coltura Attivita nei confronti di HIV

MADT test Attivita nei confronti di HBY

Test di alterazione del binding virale a cellule VERO Attivita nei confronti di HCV.
Lazione dello ZETA 5 UNIT non viene neutralizzata dalla presenza di materiale organico. Nelle condizioni d'uso, il prodotto non danneggia il materiale
trattato e non & schiumogeno.
APPLICAZIONI
IETASUNITe speuﬁm per \a de{ersmne ¢ la disinfezione degli aspiratori chirurgici negl\ ambulator dentistic. Per eliminare le incrostazioni derivanti da
depositi i SUNIT la fine dell
MODAI.ITA'D IMPI[GO

SUNIT

dadiluireal dell Peval\eswe\aw\uzmned’umdIulreZETASUNITa\E%ma(qua150m|m un
Imodacqua)edaspwave \asoluzwne Nel casoin cui lo studio d di impianto di aspirazion utomatico, svuotare

FR-PROPRIETES
ZETA 5 UNIT possede un pouvoir désinfectant élevé, qui lui permet détre efficace sur: Bactéries, Champignons, Bacille tuberculeux, Virus lipophiles
(adennwms Herpes Va(cme anpe) des etudesde \aboralmre montrent, en outre, sa capacité a inactiver HIV, HBV, HCV. Clst un produit a base dortho-

DE - EIGENSCHAFTEN
ZETA 5 UNIT besitzt eine hohe Desinfektionskraft, die wirksam ist gegen: Bakterien, Pilze, Tuberkelbazillus, lipophile Viren (Adeno-, Herpes-, Vakzinia-,
Influenzavirus); Laboruntersuchungen haben dariiber hinaus seine Fahigkeit belegt, HIV, HBV und HCV zu inakivieren. Ein Produkt auf der Basis von

NL- EIGENSCHAPPEN
ZETA 5 UNIT beschikt over een hoog desinfecterend vermogen en blijkt effectief op: Bacterién, Schimmels, Turberculosebacil, Lipofiele virussen (Adeno-,
Herpes, Vaccin, Influenza); laboratoriumonderzoek toont bovendien het vermogen aan om HIV, HBY, HOV te inactiveren, Het is een product op ortho-

EL- XAPAKTHPIZTIKA
To ZETA 5 UNIT ia6érer ugnhi amohupiavik bpucn Kat efvat anoxskzouamo Kard: Baktnpiwy, HukiTwy, Bamou me wuunnwan&, Amom)\uv [
(AEivmﬂ(, ‘Epmc, EupoNio, lpimn). Epyaotnpiakéc épeuvec anébeiav eniong m anoteheopanikdtd tou kava HIV, HBY, HCV. Eiva éva mpoibu pe Béon

SV - EGENSKAPER
ZETA'S UNIT har en hag desinfektionsprestanda som ar effektiv p: Bakterier, svampar, tuberkolosbakterier, virus I\nnﬁlev (Adenovirus, Herpes, vaccn,

RU - 0COBEHHOCTH
ZETAS UNIT uﬁnanaeT NOBbILLEHHOM nezwmmuwpymmem CN0COBHOCTBI0 W SPQEKTIBHO BO3AEHCTBYET Ha: GaKTepui, rpuBKi, TyBepKynesHbie ba-
repne

influensa); laboratoriestudier visar dven dess kapacitet att maktweva HIV, HBV, HCV. Ar en produkt som grundar sig p& derivat frén

uunbl, a, KOpOBbell 0TI, pHNNa). J1abopaTopHble UCCTefl0BaHIA MoKa3blBAIOT, Kfume 31010,

(5-VLASTNOSTI
ZETA SUNITma vysnkou dezmiek(nl s(hnpnns{ ajeticinny na: bakterie, houby, bacil tuberkuldzy, lipofilni viry (Adenoviry, Herpesviry, Vaccinia virus,
inaktivovat HIV, HBV, HCV. Je to vyrobek na bizi orthofenylfenolu, fenolického derivatu syntézy.

300eKTHBHOCTS HHaKTHBALY BIﬁ{ TeNaTiiTa B, renaiiTa C. 107 NPenapar cO30aH Ha 6ase op

lanella sua sedeal dell lavorativa. A I llestita, che rimarra nella vasca per circa 24 ore. Al
termine della giomata successiva ripetere [operazione.
COMPOSIZIONE
diprodl (o/p): rindpio Attivo: o-Fenilfenolo sal sodico g 2,50. Eccpientied acqua depurata q.ba g 100,00

PERICOLO
H315 Provoca irritazione cutanea

H318 Provoca gavi lesioni ocular

Viso
P305+P351-+P338 IN CASO DI CONTATTO CON GLI OC(HI facquare accuratamente per parecchi minuti.
Togliere le eventuali lenti a contatto se é agevole farlo. Continuare a sciacquare.
P310 Contattare immediatamente un CENTRO ANTIVELENI o un medico
Contiene: SODIO 2-BIFENILATO
AVVERTENZE E CONSIGLI DI PRUDENZA: Conservare fuori dalla portata dei bambini. In caso di incidente o di malessere consultare
immediatamente il medico (se pesswhwle, masirargll Ietlchemb I nmdona deve essere utmzzam da operatori qualificati con le dovute norme ¢|
misure di sicurezza. Non ingerire. b dei cibi. Per lo del prodotto, attenersi alle leggi in vigore.
Conservare il prodotto ben chiuso, al fresco e allasciutto. Una volta aperta conservare la tanica in posizione verticale. Validita del prodotto: 5 anni, se in
confezione integra e correttamente conservato. USO PROFESSIONALE.
Confezione da 5 L € - Sequire attentamente quanto riportato in etichetta. C€0123 A
al Zhermack S.p.A. - Via B hino, 100 - 45021 Badia Polesine (Rovigo) - Italy - tel. +39 0425 597 611 - www.zhermack.com

EN- PROPERTIES

ZETA'5 UNIT s a powerful disinfectant, effective against: Bacteria, Fungi, Tuberde bacillus, Lipophilic viruses (Adenovirus, Herpes, Vacdine, Influenza);
laboratory studies have also demonstrated ts ability to inactivate HIV, HBV and HCV. Itis based on orthophenylphenol, a synthetic phenol derivative. The
product’s biocidal effec tothe i

Methods Activity

Infected HY cell cultures test Activity against HIV

MADT test Activity against HBY

Alteration of viral binding to VERO cells test Activity against HCV

The action of ZETA 5 UNIT is not neutralised by the presence of organic material. Under the proposed conditions of use, the product does not damage the
treated material and is non-foaming.

USES
IETA 5 UNIT is made for deaning and disinf gical aspirators in dental surgeries. To eliminate encrusted deposits of blood and saliva,

ZETA 5 UNIT must be used constantly at the end of the working daj
INSTRUCTIONS FOR USE
IETAS UNIT i before use. To prepare the solution for use, dilute a 5% solution of ZETA 5 UNIT in water (50 ml

in 1 litre of water) and aspirate the snlunon If the dental surgery is not fitted with an automatic aspiration and drainage system, empty the collecting

produita é bei der Synthese von Phenol. Die biozide it des Produkts wurde mit folgenden Method ynthetisch fenolderivaat. van het productis met TV opfi dywyo. H Broktévoc Spdan Tou mpaiévro et Sokipiaoel e Tig akdhouBiec peBodouc: fenolsyntes. P har testats med OWBATa. bioLAnHast IOMOLLY CREAIULIX METOR0E: Biocidni tiinnost pi testovina nasledujicimi metodami:
Méthodes Activité Methoden Wirksamkeit Methodes Activiteit MéBodot Apdon Metoder Verkan Meron — Teicrene Metod Ginnost
Essai dinfection de cellules H9 en culture Activité sur I'HIV Test der Infektion von H9-Zelllinien erkxamken qegeniiber HIV Infectietest van H9-cellen op kweek Activiteit ten opzichte van HIV Teot pohuvong kutrdpwy HY oe kaliépyeta Apdon katd HIV Infektionstest pa cell H9 i odling Verkan mot HIV T HO KneTOuHBX KYETYD. Boaneiicrene wa BIY Test infekce bunék HO v kultufe Ucinnost proti HIV
MADT test Activité sur le HBV MADT qgegeniiber HBY MADT-test Activiteit ten opzichte van HBV MADT test Apdon katd HBY MADT-test Verkan mot HBV Toct MADT Bo3elicTame a renaruT B MADT test Ucinnost proti HBV
Test d'altération de la fixation vwale aux tellnles VERO Activité sur le HCV Test der Veranderung der viralen Bindung an VERO-Zellen rksamkeit gegeniiber HCV Alteratietest van virale binding aan VERQ- (ellen Activiteit ten opzichte van HCV Teot ahoiwong T déopevong lwv i3 KunaguVERO Apdon katd HCY Nedbrytningstest for viral bindning till VERO-celler Verkan mot HCV TecT Ha anbTepaLtio NpUKpenNe s BUpyCa K knetkam VERQ Boaneiicreue Ha renamr C Test zmény virové vazby na buiiky VERO Ucinnost proti HCV
Laction de ZETA 5 UNIT nest p Dans s condii rkung von ZETA S UNIT wird bei i L i i g van ZETA S UNIT wordt : h I H dpdon 1ou ZETA 5 UNIT mw hikod. Zuc awBie ypriong, T ipaidv Sev Kaaatpéget o arolupandyevo Den verkan som ZETA 5 UNIT har neutraliseras inte vid narvarande av organiskt material. Under anvéindningen skadar inte produkten det behandlade Bosgeiictane ZETA 5 UNIT He HeFTpani3yeTca Ha/ndAeM OPraHUMEcKINX MaTepHanoe. NIpi UCTONb30BaHHN MPENapar He NOBPEXAGET Piitomnost organického materiélu nemé neutralizacni viiv na tcinnost ZETA 5 UNIT.Vjrobek za nomélnich podminek pouiti neposkozuje osetiovany
traité et nfest pas moussant. Material nicht und bildet keinen Schaum. product niet het behandelde materiaal en vormt het geen schuim. hiko kat Sev dnpuoupyel agpo. materialet och ar inte skumbildande. 6pab: it Marepian i materidl anepéni.
APPLICATIONS ANWENDUNGEN TOEPASSINGEN EQAPMOTEL TIPUMEHEHVE APLIKACE
ZETA S UNIT estspé I décinfoct " . (T Pour dliminer ZETA S UNIT dient speziellzur Reinigung und Desinfektion von chi he Tur Beseitigung von IETA 5 UNITis specifiek bedoeld voor het remlqen en nnlsmenen van (hlmg\sme aspiratoren in tandheelkundige Klinieken. Om de aankoekingen te To ZETA 5 UNIT mpoopiCerar yia tov kaBapioo Kat v anoUHavon Twv XEIoupyKGY avappogntav Twv ofoviiatpeiwv. fia my efheyn v ?;:lemlloh"afk ” renqtiing och desinfek o for tandlikarvarder, For att ta bort ingar fran blod och sali ZETAS UNIT npes pe: HH(ﬁEI B D YAANEHN Haneta, ZETAS UNIT K dezinfekd ickich odsdvate ichambulancich. K anii i pochazeilci o
depits desalive, ZETA 5 UNIT doit & utisé  a inde a journée detravail. durch Blut- und 1| ZETA S UNIT konstant am Ende d Werden. veroorzaakt worden door ksel, moet ZETA 5 UNIT voortdurend gebruikt worden aan het einde van de werkdag. emKaBpdtv mou Snpioupyodvrat ané aigia kat ofeho, To ZETA S UNIT mpénet va xpnotgomoteirat 1o Tehog kdBe epydopng nuépac. <kaZETA 5 UNIT altid anvandas eﬁe?arbeqtsdag ensiut, . okl ZETA S UNIT oo P AR aslinse ZETA5 UNIT pouziva vzdy nakonc pratovm‘ha dne.
MODE DEMPLOI ANWENDUNGSWEISE ffﬂksuﬂﬁ}" vt dproduc et ophy bnvecdnd moct vorden O e genplosing e berden moct 265 TSN b ; i ; ANVENDNING o roui I paovero pacrsopa pasiomsre ZPUSOB POUEITH
ZETA'5 UNIT est un produt concentré, a diluer au moment de femploi. Pour préparer la solution diluer ZETA 5 UNIT a 5% dans de l'au (50 i dans un ZETA 5 UNITist ein konzentriertes Produkt, das zur Verwendung verdinnt werden muss, U die Gebrauchsldsung zuzubereten, "“'SSZHAS UNIT2u 5% is €en geconcentreerd product dat p het moment van gebruik verdund moet worden. O de gebruksopl ossing te bereiden, moet ToZETAS UNIT ivar éva ¢ h veratnpn n xpfon. fia ) dnpoupyia o dpatiate 0 ZETAS UNIT e avadoyia 5% ZETA'S UNIT i en Koncentrerad produkt som skaspicasut vid anvanchingen. Lisingen skapas genom at spida ut 5 % ZETA 5 UNIT i vatten (50 5% ZETA 5 UNIT 8 Boe (EO M Ha TP BOfbI) U BTAHMTE pammp §(nyuae €C7I CTOMATONOTHUeCKMi KABHET He 060pyZ10BaH acTHPATOpOM ZETA S UNIT je koncentrovany vyrobek, ktery se fedi ésné pied pouiitm. ZETA 5 UNIT pro poutiti rozfedte na 5% rortok ve vodé (50 ml pipravku
UNIT met S%in walerveniund wovden 150 ml ineen I\ler In het geval dat niet is uitgerust (50ml )\ Sidhupa. I pr P g g pas ge P (
ltre deau) et apirer a solution. S le cabinet dentaire et pas équipé d'un systeme d'aspiration & vidange automatique, & a fin de la jouréte vider le inWasser verdnnt (50 ml in 11 Wasser) und die L3sung angesaugt werden. Sollte die nicht iber eine PIossing opgezogen worden. I het g P ) 0e Vepd (50 ml o éva Aitpo vepod) k avappogfore o Bhuya. Lenepimtaan ou o oBovriape Ha avappOgriont e autopa mlien mg, vaten) oh suga up singen. Om tindlaryden ne ha et sugdon med automtisk tmming tm och sitt  aBTOMATHYECKAM OMIODOXHEHIEM DE3epBYapa, OrIopaXHiTe COOPHbIN Pe3epByap  3aHOBO YCTAHOBITE €r0 Ha (B0E MECTO B KOHle Pabodero na itr vody) a roztok nasaje. Pokud zubaiska ordinace neni vybavena zafizenim k automatickému odsévani a vyprazdiiovani,sbémou nadrzku na
bacde écupération et e emette en place. Aspire I solution preparée, qui deva estr dans e bac pendant environ 24 heures, Alafin de la jounée Entleerung verfiigen, muss die Auffangschale am Ende des Arbeitstages geleert und wieder in ihre Aufnahme gesetzt werden. Die zuhemnele Losung met een K geleaigc rinzin rden aan het einde van de werldag. ekévwon, abeidarte To doyeo cukhoy ka TonoBetfore To o) Béon Tou petd o 1Ehog g nuepac. A e b 92 upp Sut 9 g % W PAcTBop, KOTOPbIH OCTANCA B EMKOCTI, B Teyekie 24 4acos. B KOHLiE CenyloLLero AHA NoBTopiTe NpoLeaypy. Koni pracovniho dne vyprazdnéte. Nasajte pripraveny roztok, ktery zistane v nadrice po dobu asi 24 hodin. Na konci nisledujichho dne tento postup
Verépterfopéaton. 4 aufsaugen, die fir etwa 24 Stundenin der Schale blibt. Am Ende des nichsten Tages den Vorgang wiederholen. Aspireer de voorbereide uplossmg die circa 24 uurin ebak 2al blijven. het einde van d¢ 10 ouNNEKT) i 24 Gpec Mepimou. Meta 1o Téhog kB epydotung nuépac, enavahdfete v napandvy dladikaoia. o p iritanken under ungefar 24 timmar. Efter nésta dag ska arbetsmomentet upprepas. OCTAB opkie
SAMENSTELLING IYNOEZH SAMMANSATTNING 100t np KT (BECOBbIE YaCT): : 0. 250t
fgmglﬂﬂ'u contiennent (p/p): Principe actif o-phénylphénol desodium 2,50 g xciients et eau urfideq5p 10000 g fﬁ'ﬁ"ﬁ'éﬂi’ﬁiﬁﬂ'&ﬁ" (olp):Wirstoft: -Phenylphenl Natrumsalz 2,50 g Tgertffeund i Mengeauf 100,00 100g productbeva (o/p): bestanddee 92.50. Hulpstof abtotg 10000 100g npaiovog neptégouy (8/B): paruc ouic:op fpio 2509, fiovepd €0 a 100009 100, av produkten nnehaller p/p): Akt amne: natrumsalt 250 . Hilpamnen ochrenat vatten  lricklig mangd for 10000 g ) %gm! K obsahue (/h): Akt tke: -fenfenol soddsil 2,50 . omocnéitkya st voda: mnaist potiebné nia 100,00
DANGER ) ] E— GEFAHR gEVN\‘/R huid KINAYNOS. FARA g;l;\S(HO(Th 9Prip! e - O-fenyl 509, y P 00g
1315 Veroorzaakt huidirritatie H315 Mpokakel epeBiopé Tov Séppato H315 Irriterar huden BbI3bIBAET BOCNANeHMe KOXHbIX NOKPOBOB
H315 provoque une tation canée e Venursact Hauteizungen 1o eroraak gl i 80ndarala Kol H318 Bbi3BaeT CoHbie TPaBN a3 H315 Draei i
Irg ; g ;m‘voq:le des ésions oculaires graves oot f@ H3'|8Vﬂulsa(h( schwere Augenschiden ig oog| N . drage H318 Mpokahel coapr oBak BB ooy rsakar allvarliga Sgonskador Jf?‘:é e ssaer e ';:ep“aw/onewyl . _‘fﬁé e ra——
orter e protecti P305+P351+P338 BIJ CONTACT MET DE OGEN: afspoelen met water P305+P351-+P338 SE MEPINTQZH ENAQHS ME TA MATIA: Zemhivete mpogetikd e vepo yia apKetd Nemtd. Edv umpyouv P305+P351+P338VID KONTAKT MED OGONEN: Sk forsiktigt med vatten i flera minuter. P305-+P351-+P338 B U/IVYAE NIONAZIAHUA B INIA3A: TwiatensHo NPOMOiiTe B TeYeHHe HECKOMbKIX MUHYT. é
faiareite m? S oK. incer e préctona :““ pendant s e e 53?f:nZiﬁlﬁiffkﬁfn'ﬁ"n”"‘i“&m?{i”k!}? eGnEgerE.::‘nge\NMe:r;‘f;Jﬁ':\q bt it s s, verwideren | pakol STaic, apuIpéoTe Tout, epooov eva cikolo. Swex(ote va Emgivn pereptvad & Taur ventuols ontaktinerom det Gar Gt Fortsittaf K BoIHSTe KOHTRKTHbIE TUH3b, ECTH 1O HESATYRHITEToHO. TDOROTKGHTE MDONBIEATS. FALS AP35 38 PR EASEN 0Lk ek i opemé pcn oo,
Pegsm Appeler ‘mmem;{e:.?,ﬁ un CENTRE mnpmson ouun médecin enlevées ontinuerafincer: P310 Sofort GIFTINFORMATIONSZENTRUM oder Arzt anrufen P310 Onmiddellk een ANTIGIFCENTRUM of een arts raadplegen P310 Kaéore apéou To KENTPO AHAHTHPIASEON j évaviatpd P310 Kontakta genast GIFTINFORMATIONSCENTRAL eller lakare IE eaneso o6y HMP; ;1 Tt TPAB WIH CBAXITECH C BpaUOM \;g;]moel;:a k;!;:?:\t,l;l‘ e(t:zk]yﬂ ﬁ% L‘:) r&a‘éaKzEelr;‘yF % E:Ak:td Njf slﬁi E’%{%“,‘, :m:fa reakramne ve vyplachovani.
Contient.2-BIPHENYLATE DE SODIUM Enthilt: NATRIUM-2-BIPHENYLAT Bevat: NATRIUM-2-BIFENYLAAT Mepiéxet: 2-AIOAINYAIKO NATPIO Innehdller: NATRIUM-2-BIFENYLAT OAEPKUT. 2-1 Obsahuje: SODNA SUL 2-FENYLFENOL
) WARNHINWEISE UND VORSICHTSHINWEISE: Fiir Kinder unzuganglich aufbewahren. Bei Unfallen oder Unwohlsein sofort den Arzt hinzuzie-| WAARSCHUWINGEN EN TOT VOORZICHTIGHEID: Uit de buurt van kinderen houden. In geval van ongeval of onwel voelen MPOEIAOMOIHEEIX KAl OAHTIEE MPO®YAAZHE: Na guhdooetal papid ané maibia. Ze mepimwon atuyiparo f edv awbavBeite adlaeoia VARNINGAR OCH REKOMMENDATIONER: Forvaras utom rackhll for barn. Vid en olycka ellerillaméende, kontakta genast en lakare (visa upp MPERYNPEXIEHUA W MEPbI BESOMACHOCTH: Xparurre BHe AocsraemocTi Aetomi. TNt HecuacTHoM cnyae Wi HEAOMOraHIIt He3aMeRniTenbHo - Py - P I . o
:‘rﬁ‘:’(ﬂxg’n‘?ﬁg:‘nsed?arf‘t)sr‘sgil?l[ur r:yﬂ':f::f:“ (;:;:)Wf; h’?”;uied?‘[ gf" tée des enfants. En cas daccdent ou de malaise Pi": :x::g hen (falls maglich, ihm das Etikett zeigen). Das Produkt darf itk qualifzerten Nifarbeiern unter Enhaltung der entsprechenden Sicher unm\ddelluk eenarts raadplegen (indien mogel, hem het enket tonen). Het product moet gebruikt worden door gekwalificeerde gebruikers {iote ot arpik) oupBoul (Beicte Ty enkéra ey eivan eqkTo). To MGGy TIDEMEL v ypMOUOTOIEITal Q7o EEIBIKEDYEVO TPOOLITIKD etiketter om det i mijligt). Produkten ska anvéindas av kompetenta operatorer enligt borliga standarder och sikerhetsmatt. Ska inte fortiras. BpaTHTCA K Bpay (10 BO3MOXHOCTH NI0Ka3aB emy STHKETKY). TIPOAYKLMA AOMAHa HCTONb30BATLCA KEATHHLIIPOBIHHBIN NEPCOHATOM B COOTBETCTBHM C UPOZORNENI A DOPORUCENI PRO BEZPECNE ZACHAZENI: Udriujte z dosahu déti. V pfipade nehody nebo nevolnosti ihned vyhledejte lékafe
etrégles de sécurité. e pas Mrg, Fuiter | e des a,,mfms Pour 4limi du produit respecer lare N :I’\gueuv ggws(;rv\gmﬁr; a‘r;d tmzﬁggnr&\g\e\gévggggﬁie v':rerden Nl(m verschlucken. D jon . Bei der Entsorgung| nodige ) len. Niet inslikken. Besmetting van voedsel voorkomen. Neem voor de TP@VIaC Toug avayKaioug Kavoveg aopakeiac. M To Katarivete. ATogiyeTe TV emuoNuvon Ty TPogiiwv. fia Ty anoppiyn Tou Tpoioviog Undviken ing av livsmedel. Filj gallande lagar for deponering av produkten. TpeByembiMi HOpManit i Mepati Ge3onackocTi. He npukimaiiTe BHyTP. V3Geraiite nonazaia B MpoayKTb! MTakws. ITpi yTWH3auAM NpoAyKTa Cnenyer {)PE":‘E““O’;‘:’Z:‘I’) "::j(‘);?“‘ o etietu. jrobek smipouiiat odbori pracounic vsuuladxlj(x piedpisy  bezpecnostimiopatfenimi. Neporvete.
. g verwerkmq van het product de geldende ws iy "TPEITE ToUG 0XOVTEC Kavovigpolg. Forvara produkten val tillsuten, pé en sval och torrplats. Firvara en Gppen tank i vertikalt lage. Produktens giltighet: 5 ar for en hel fo TEOM Jen y

Conserver le produit bien fermé, dans un endroit sec et frais. Une fois ouvert conserver le bidon en position verticale. Durée de validité du produit: 5 ans,
correctement conservé dans son emballage dorigine intact. USAGE PROFESSIONNEL.

Conditi de 5L € -Respecter les indications figurant sur Iétiquette. C €0123 A

wdl Zhermack $.p.A. - Via Bovazecchino, 100 - 45021 Badia Polesine (Rovigo) - taly -tel. +39 0425 597 611 - www.zhermack.com

Das Produkt qut verschlossen, kihl und ifoewahren. Nach dem Offnen den
unversehrter Verpackung und richtiger Lagerung. GEWERBLICHER GEBRAUCH.

5L€ Packung - Die Angaben auf dem Etikett strikt beachten. C€0123 A
dl Zhermack S.p.A. -Via Bovazecchino, 100 45021 Badia Polesine (Rovigo) - Italy - tel. +39 0425 597 611 - www.zhermack.com

Haltharkeit des Produkts: 5 Jahre, bei

| Todleend:

Bewaar het product goed aft Eenmaal geopend, moet het tankje in verticale stand bewaard worden. Geldigheid van
het product: 5 jaar, indien in intacte verpakking en correct bewaard. PROFESSIONEEL GEBRUIK.

Verpakking van 5 liter € - Violg zorgvuldig hetgeen op het etiket is vermeld. C€0123 A
wl Zhermack S.p.A. - Via Bovazecchino, 100 - 45021 Badia Polesine (Rovigo) - Italy - tel. +39 0425 597 611 - www.zhermack.com

Mamnpeite To mpoiov ka\d Khetopévo, o€ 5poaepo Kat aTeyvO yipo. Metd To dvotypa, 1) gidkn Slampeitar oe Katakopugn Béon. loyug Tou mpoiovtog: 5
£ o€ khewoT Kat owotd Satnpnpévn cuokevaoia. EMATTEAMATIKH XPHEH.

Suokeuacia 5 hitpo € - Akohouriote npoceika Tig odnyiec g ekérac. € €0123 A

wl Zhermack $,p.A. - Via Bovazecchino, 100 - 45021 Badia Polesine (Rovigo) - Italy - tel. +39 0425 597 611 - www.zhermack.com

forvaras pa rétt sétt. YRKESMASSIGT BRUK.
Forpackning pa 5 liter € - Folj noggrant anvisningarna pa etiketten. C€0123 A
aaal Zhermack Sp.A. -Via Bovazecchino, 100 - 45021 Badia Polesine (Rovigo) - Italy - tel.+39 0425 597 611 - www.zhermack.com

Xpature nperapar nuavenbnn 33KDHITHIM, Ha (BEXEM BO3JlyXe B CyXOM Mecte. TTocTe T0ro, KaK OTKDIT, XpaHHTe B BEpTHKATGHOM NIONOKEHHH B
IR gnk i eraan; 5 16T DY COXPaHEHHI LieNOCTHOCTH YaKOBKI U MPGBITbHbIX YCTOBHAX XDaHEHHA.

EU'IH 0DEC( MOHAfIbHOI'O ICTIONb30BAHMA

Ynakoska 5 1 € - BHumarensHo cnegyiiTe ykasaHuiam, NPUBEACHHbIM Ha STHKETKE. C€0123 A

adl Zhermack S.p.A. - Via Bovazecchino, 100 - 45021 Badia Polesine (Rovigo) - Itay -tel. +39 0425 597 611 - www.zhermack.com

hladné hém misté. feni uchovavej é poloze. Trvanlivost vjrobku: 5 let v neporuseném
a sprévné uchovaném obalu. PROFESIONALNI POUZITI.

Baleni 5 L € - Pedlivé dodriujte daje na titku. C€0123 A
aaal Zhermack S,p.A. -Via Bovazecchino, 100 - 45021 Badia Polesine (Rovigo) - taly - tel. +39.0425 597 611 - www.zhermack.com

ES-PROPIEDADES ) ) I . PT-PROPRIEDADES o i ) I - OMINAISUUDET DA- EGENSKABER ?EAL:S;\"TWI ko dezinfekcsko mot. uéink glve, lipofinivirus (aden-ovirusi, herpes, vakaino, grpa); PL WEASCIWOSCI TR-GZELLIKLER - - U )
ZETA5 UNIT presenta una accidn xaesmfedame elevaday es eficaz con: Baz:le:?sH:;J/r;’qﬁév Bacilo tubercular, ‘!Imiﬂpﬂﬁ\ﬂi {A_‘d‘eno,l Herpes, \IﬂamnaJ Gylpg), Izlff{ﬁenggﬁe;mdos plseas del‘::n T‘IISI;;TI\I:"S(‘E;:‘; Eg?azpaudxg;::a ”F‘lal:llfv‘;\r pegiieiy e p‘v"o‘dum s HHPE; ;/'2:;::1&0 ZETA 5 UNIT desinfioi erittéin tehokkaastija tehoaa Enge:‘fnatl'l:ﬁa' ‘bakteelrewllm sieniin, mbevku\aambaswllﬂhm, rasmsk‘n{nrs‘\’ln vw:ksun (Adeno, Herpes, TETASUNIT har en hoj desinficerende kvalitet og giver et effektivt esultat p3: bakterier, siampe, tubercle bacillus, liofile vius (adeno, herpes, vaccine, poleq tega laboratoriske raziskave kazejo njegovo spusohnnmnaktwa(ue virusa HIV, HBV, HCV,To je izdelek na bazi orto-fenilfenola, derivata snteze ZETAS UE\T Eoﬂada silng moc dezynfekuj 31 est skuteczny wstostnku do: Bakteri, Grzybow, Pratkow ngIZ|I£ Wm(s\%« li °ﬁ|°WJtl'("(AdEnowivu§y, %E]A 5 UNIT giili bir dezenfektan etk\yeH ;avha;}u ve sunlar yzer\qqe_etkl!\dlr: Bakeriler, Mantarlar, Tuberkiloz Basl,LipoflViisler (A«}enu, Herpes, Vaksin,
fendlico La ficacia biocida de producto s ha pobado onl métodos: . Aeficacia biocida d h ot koo sty e et i'w b BY, HCY viruksa influenza). Labova(onem;devmg’ehev viser desuden def:s enei tilat makt;vel HIV HBY; HCV. Dt er et produkt pa basis af orto-phenylphenal som er fenola.Bioddna udinkovitos poizvoda e bila testirana po naslednjih metodahs gpryszck krowanka, aryp o abOratgm WKzl por estloprodt i, rinin byosidal ekl asipdaiYotemlrfeest edimisi:
— _— = — 2 i afledt af rodul afprovet ved hjzlp a - - - 3
Métodos Actividad Métodos Atividade Tapa Aktiviteetti Vetoder Metoder Metode _ . Akthmost Metody Driafania Yontemler Etkinlik
Prueba de infeccon de células H9 en culivo Actividad desarrollada con el IV Teste de infecao de células H9 em cultura ividade perante o HIV Infektiotest vielyille 9 soluille Aktiiteett HIV virukseen nahden Testafinfekion RO -celler Tkultar [ T med iV Test okuzhe s celicami 9 v kultur Aktivnost proti IV Testinfeki komorek H9 w hodowi Dzitanie na HIV o hire iltrinde enfeksion tester HIV virisine kargt etinlik
Prueba de alteracion y desinteqracién morfolégica (MADT) | Actividad desarrollada con el HBV MADT test Atividade perante o HBV MADT testi Akiviteetti HBY virukseen nahden WADT test Aivtet i sammenligning med HBV MADT test ___ . Aktivnost proti HBY MADT test Dziafanie na HBV HBV virisine karsi etkinlik
Prueba de alteracion del acoplamiento viral de las células VERO | Actividad desarrollada con el HCV Teste de alteracdo daligacao do virus a células VERO Atividade perante o HCV Viraalisen sidonnan muutostesti VERO-soluilla Aktiviteetti HCV virukseen nahden Test tl endring af viral binding med VERO celler Ativitet i sammenligning med HCV Test Virusne vezave na (e|f‘evf'?° - Akdhmost ‘:"’t‘ H(VJ — . Test zmiany binding wirusowego komrek VERO Dziatanie na HCV HCV viriisiine karsi etkinlik
g;u(':g" de ZETA 5 UNIT no se neutraliza con a presencia de material orgdnico. Durante el uso el producto no estropea el material tratado ni genera :;nﬁ?a‘)l‘é‘:pz‘s‘gs UNITndo & neutrlizada pela presenca de material orgénico. Nas condiges de uiizagéo, o produto nao danifica o mterial tratedo e éﬁ(?a?hgm \‘/g:ﬁ;: m’;‘ég‘;{;’“’“:' neutraisodu orgaanisen materiaali vaikutuksesta. KdyttGolosuteissa tuote ei vahingoita késiteltya materiaalia Virkningen af ZETA 5 UNIT neutraliseres ikke ved tilstedevaerelse af organisk materiale. Under brugsbetingelserne odelzegger produktet ikke det :r:lulml(:a ]ﬂgganskega materiala ZETA'5 UNIT.V pogojih uporabe pr p materiala in se ne peni. anZ;?;anrgﬁi Z’m] (51 LJQND\TInIE o et przypadku obecnosci materiat i Wwarunkach uzytkowania, produkt nie uszkadza ﬁETAI dS UNIT iriniiniin etkisi organik maddelerin varligr le nétrlestirimez. Uriin kullanim kosullannda islem goren malzemeye zarar vermez ve kipikli
s 3 behandlede materiale, 0q det er kk N o egildir
APLICACIONES ICAGOES SOVELLUTUKSET ANVENDELSESOMRADER ZThS N jespcien v ambulntah bogdepustovkoinsine T Aoy st domyciad defet abinetach Ay usungédepoyty zaezeple]  UYGULAMALA
ZETAS UNT e especicopara mpary desifectar s aspiad cosenasdince dentales. ZETA S UNTsehade sarsiemprea inal del diade ZETAS UNIT & espe(lﬁw para a hmpeza e desinfegio dos aspiredore iringicos nos consultiios dentris. Pra eliinar as incrustage rsulantes de ZETAS UNIT y [ laitteid d ZETAS UNIT tuotetta ZETAS UNITerberegnet i " - s ETAS UNIT hel 5 UNITtalno uporabljamo ob fonw df-"W"Eqﬂd"? Wi IS‘IHY thm SUNIT puulmen hy(yuzywany Cdzienné, na Zakun(lgmg dma pmyg ¢ deponyty akzeplej ZETA 5 UNIT dis hekimi muayenehanesindeki cerrahi aspiratorerin temizlenmesi ve dezenfekte ediimesi icn kullanii. ZETA 5 UNIT kan ve tikiriik
P por depdsitos de sangre y saliva. A5 UNIT deve ser on kaytettava aina tydpaivan lopussa veren ja syljen Janamanhan poistamiseen. fora fleme afljringer,som stammer fra afsztning af blod og spyt. NACIN UPORABE SPOSOB Ui i kirleri temi icin call i diizenli
MODOS DE EMPLEO MODO DE llTIlIZA(M) KAYTTOTAPA o i § RETNINGSLINJER FOR ANVENDELSE ZETA 5 UNIT je koncentriran proizvod, redcimo tik pred uporabo. Za pripravo raztopine za uporabo ZETA 5 UNIT razredéimo 5% v vodi (50 ml na liter ZHA 5 UNIT ]esl produklem stezonym, do rozciericzenia w momencie uzycia. Aby rzy%otowa( roztwior do uzycia, nalezy rozcienczyC ZETA 5 UNIT w KULLANIM SEKLI
ZETA'S UNIT es un producto concentrado, que hay que diluir antes del gmp\m_ Diluya ZETA 5 UNIT al 5% en agua (50 ml por cada ltro de agua) y aspire la ZETA 5 UNIT € um produto concentrado, a diluir no momento da utiizagio. Para preparar a solugdo de uso, diluir ZETA 5 UNIT a 5% em dgua (50 ml num ZETA 5 UNIT on tiiviste, jok k . Valmista k 5% ZETA 5 UNIT tuotetta veteen (50 ml yhtd vesiltraa ZETA'S UNIT er et koncentreret produkt, som skal oplases pa brugstidspunktet. For en korrekt oplasning oplases ZETA 5 UNIT 5% i vand (50 ml i en vode) in raztopino sesamo. V primeru, da zobna ambulanta ni opremljena z aspiracijskim sistemom z avtomatskim izpraznjevanjem, po koncanem stezeniu 5% w wodzie (50 ml nalitr wody) zakss%( mztwlov Jesli na wyposazeniu gabinetu dentystycznego nie znajduje sie automatycznie oprozniany ZETAS UNIT \(u\l:mm " I i Kullaniacak

solucion preparada. Si en la consulta dental no hay equipos de aspiracion con vaciado automitico, vacie la cuba y coldquela de nuevo en su alojamiento

Imo de aqua] e aspirar a solugdo. Caso 0 consultdrio demano 1130 5ef a dotado de slslema de aspiracdo de esvaz\amemn automitico, esvaziar o depsito
trabalh d

kohden) ja ime liuos laitteeseen. Mikli vastaanotolla ei ole varustettua tyhjennd

liter vand), for oplasningen opsuges. Hvis tandlegeklinikken ikke har et udsugningsanizeg med automatisk tomning, skal opsamlingskarret tommes

delu zbimo posodo izpraznimo in ponovno vstavimo na mesto. Posesamo namesceno raztopino, ki bo v posodi ostala priblizno 24 ur. Ob koncu

system zasysajacy, nalezy oprginic pojemnik zbiray eS¢ go ponownie na miejscu na zakonczenie kazdego dnia pracy, a nastepnie zassac
ﬂnygolewany roztwor. Zassac przygotowany roztwor, ktory pozostanie przez okoto 24 godziny w pojemniku zbiorczym. Powtorzyc operadje pod

iin ZETA 5 UNIT suda %5 oraninda (biritre suda

vetekvavyuvasmayer\emnn Haz\r\ananqozeltly\asp\medm hanyoda yaklasik 24 saat bekletin. Ertesi giiniin sonunda islemi tekrarlayin.
BILESIM

tank and reposition at the end of each working day. Aspirate the prepared solution which will remain in the tank for about 24 hours. At the end of the al final del dia de trabajo. Aspire la solucion preparada que podrd permanecer 24 horas aproximadamente en la cuba. Al final del dia siguiente repita onolugar nofim do diade horas. Nofim Keuuals ja asea e takaisinpaioilleentypéivin patytya. n% setes pa plads igen efter arbejdsdagens afslutning. Den oplasning, som er tilbage i beholder efter ca. 24 timer, opsuges. Ved afslutningen af den naslednjega dne postopek ponovimo. oniec nas(gpnega dnia.
following day repeat the operation. la operacidn. d° dia sequinte, repetira opevagao KoosTuMus o . o X efterfolgende dag skal handlingen gentages. SESTAVA SKEA
COMPOSITION COMPOSICION COMPosicho R o 100g (plp): Aivinen anesosa: 2509 Apuaineet vesi 10000 SAMMENS/ETNING 100 g proizvoda vsebuje (p/): Ativna uéinkovina: Natijeva ol o-feniffenla g 2,50. Pomone snovi n precséena voda g g 100,00, 10 pmdnktu zawiera (w/w): Substanda aynna: ol sodowa o-fenylofenalu, 2,50 . Su iwoda oayszcona do 100
100 g of product contains (w/w): Acive ingredi odium salt 250 . Excipient 1010000g 100 g de producto contienen (p/p):Prinpio activo:o-Fenilfenol salde sodio 2,50 9. Excpientes y agua depurada en la meida necesaria para 100,00 g p): Pincipio ativo: 2,509 Bxdp puradaqba 100,009 VAARA 100 g produkt indeholder (p/p): Aktivt tof: natriumsalt g 2,50. Hielpestoffer g renset vand efter behov ved 100,00 NESEZPIECZENSTWO
PERIGO 315 Arsyttia hoa FARE T oo draenje ote H315 Dzita drazniaco na skére
H315 Causes sin iitation H315 Provoca iritacidn cuténea H315 Provoca itagéo cuténea A vauritasvalavastisimia H315 Fordrsager hudiritation <IN, H318 Poarac hude posodbe H318 P poclne o
H318 (auggs serious eye damage H318 Provoca lesiones oculares graves H318 Provoca lesbes oculares graves =<5 H318 Furérsageralvnrhg ojenskade _\!f é: P280 i Gzl b P. twal
P280 Wear P280 Llevar P280 Usar luvas de pr ] ] 30 facial P305+P351+P338]05 KEMIKAALIA JOUTUU SILMIIN: Huuhdo huolellisesti vedells usean minuutin ajan. e & P, P305:;3‘;‘1+P338 PRISTIKU ZOCMI ’Ewdm opiriavodo neko mindt. P305+P35W+P338W PR?) TANIA SIE DO OCZU: i W0¢4 przez kilka minut.
P30S.P351 P38 IFIEVES Rinse cautiously with water for several minutes. P305+P351+P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS 0J0S: Adarar cuidadosamente con agua durante varios minutos P305+P351-+P338 SE ENTRAR EM, CONTACTO COM 05 OLHOS: enaguar cuidadosamente com gua durante vris Poista pilllinssit, _edical voitehd helposti Jatka huuhtomista. P305-+P351+ 336 VED KONTAKT MED GUNENE: Skylforsigtigt med vand i flere minutter.Fiern eventuelle kontaklinser, Jece ? o e bz esy. Nadei it zizpianjem. ww soczewkikontaktowe, jeeli 31 mozna j atwo usunag. Nadal plukac.
Remove contact lenses if present and easy to do. Continue rinsing. Quitar las lentes de contacto, si lleva y resulta ficil. Sequir aclarando. minutos. Se usar lentes de contacto, retire-as, se tal lhe for possivel. Continuar a enxaguar. 3 MYRETYSTIED tailddkriin hvis dette kan gores let. Fortszet skylning. P310Takoj pokiiite CENTER ZA ZASTRUPITVE ali zdravnika ATRUC lub lekarzem
P310 Immediately call a POISON CENTER or doctor P310 Llamar inmediatamente a un CENTRO DE INFORMACION TOXICOLOGICA 0 a un médico 310 ENTRO DE INF ouum médico Sisaltaa: NATRIUM-2-BIFENYLAATTI P310 Ring omgdende til en GIFTINFORMATION eller en lzege Vsebuje: NATRLEV 2-BIFENIL Zawwem 2-BIFENYLAN SODU
Contains: SODIUM 2-BIPHENYLATE Contiene: SODIO 2- BIFENILATO Contém: 2-BIFENILATO DE SODIO HUOMIOSANAT JA TURVALAUSEKKEET: Sailytettava lasten ulottumattomissa. Onnettomuuden tapahduttua tai jos ilmenee pahoinvointia: Indeholder: NATRIUM 2-BIPHENYL . o X ; . ~ | OSTRZEZENIA | PORADY DOTV(ZQ(E SRODKOW OSTROZNOSCI: Przechowywad w miejscu niedostepnym dla dzieci. W przypadku
WARNINGS AND PRECAUTIONARY STATEMENTS: Keep out of eachof cden. Incase of acidnt o you e unwel, seek mical advice ADVERTENCIAS Y PRECAUCIONES: Manténgase fuera del alcance de los nifios. En caso de az(ldeme o ma\eslav consulte inmediatamente 3 ADVERTENCIAS E (ONSELHOS DE PRUDEM(IA' Conserr foa do alcance s crangas Em caso de acdente ou de mal-estr, tansulta ota valittomsti yhteys laakariin (mikali mahdollsta, nayts varoitusetikettia). Tuotetta saavat kayttaa ainoastaan ammattitaitoiset henkilgt ADVARSLER O i igt for born i H OPOZORILA IN PREVIDNOSTNI NASVETI: Hranite izven dosega otrok. Ob nezgodi ali slabem pocutju, takoj poiskati zdravnisko pomot awarilu el e s poczues,niezwlocznie asegniporady ekarza - el o mozlive, poka etyiete. Produkt musi by uiywany pzez
immediately (show label wh ible). The product must be used by g y un médico (muestre también | tiqueta posiblemente) € producto ha de ser usado por op delas norma |, mostrar-le o étulo). Op unhzado por¢ voimassa olevien turvastandardien ja ohjeiden mukaisesti. Ei sisaiseen kiyttdon. Varmista, ettei ruoka pase kosketukseen tuotteen kanssa. handling nodvendig (vis etiketten,hvis det er muligt). Produktet p ved brug af gzeldend ogsik- (po moznosti pokazati nalepko). lzdelek lahko uporablja strokovno usposobljeno osebje, z vsemi potrebnimi varostnimi ukrepi. Ne zauziti uperatomw normy i Srodd ostroznosc. Nie pobkac. Nie dopuszcza do
Do not swallow. Avoid foods. For product disposal, rfer to legislation in force. y Noingerir. vite | delos alimentos. Resp: ) liminar el producto. normas e medidas de seguvanga Nao ingerir. Evitar i Nt 30 do produto, cumprir a legislagdo em vigor. Noudata tuotteen havityksen yhteydessa voimassa olevia lakeja. inger. Ma ikke sluges. Undga inering af mad og drikke. Ved bortskafelse af produktet Idende lovgivning folges. Preprecite sik s hrano. lzdelek odstranite v skladu 2 veljavnimi zakoni. ywinosca ezel hodzi produktu, nalezy stosowad se przepisow.
Store the closed container in a cool dry place. When open, keep the container in a vertical position. Shelf lfe: ive years, if unopened and correctly stored. Conserve el producto bien cerrado, en un lugar fresco y seco. El biddn abierto se ha d en posicidn vertical. Caducidad del producto: 5 afios en un Conservar o produto bem fechado, num local seco e fresco. Uma vez aberta, conservar a embalagem na posicdo vertical. Validade do produto: 5 anos, com Séilyta tuote suljettuna villedssd ja kuivassa tilassa. Séilyta séilid pystysuorassa asennossa avaamisen jalkeen. Tuotteen kayttdiki: 5 vuotta silloin, kun Produktet opbevares i lukket beholder tort og udenfor. Nar beholderen er blevet abnet skal dunken stilles lodret. Produktets holdbarhed: 5 &r, hvis Dobro zaprt izdelke shranjujte na hladnem in suhem mestu. Odprto rocko hranite v pokonénem polozaju. Veljavnost izdelka: 5 let, ¢e je originalno

FOR PROFESSIONAL USE.
5 litre container € - Follow the instructions on the label meticulously.
HZhermarkS.p.A. Via B hino, 100 - 45021 Badia Polesine (Rovi

cens A\
- Italy - tel. +39 0425 597 611 - www.zhermack.com

envase integroy correctamente conservado. USO PROFESIONAL.
Envase de 5 L € - Respete rigurosamente todas las indicaciones de la etiqueta. C€0123 A
wdl Zhermack S.p.A.-Via Bovazecchino, 100 - 45021 Badia Polesine (Rovigo) - Italy - tel. +39 0425 597 611 - www.zhermack.com

aembalagem integra e corretamente conservada. USO PROFESIONAL.
Embalagem de 5 litros € - Seguir atentamente as indicagdes do rétulo. C€0123 A
wl Thermack S.p.A. -Via B hino, 100- 45021 Badia Polesine (R Italy - tel. +39 0425 597 611 - www.zhermack com

pakkaus on ehja ja tuote silytetaan ohjeiden mukaisesti. AMMATTIKAYTTOON.
Pakkaus 5 L € - Noudata huolellisesti varoitusetiketissa annettuja ohjeita. CE€MB A
sl Thermack S.p.A.- Via Bovazecchino, 100 - 45021 ine (Rovigo) - Italy - tel. +39 0425 597 611 - www. .com

emballagen er ubrudt og opbevaret korrekt. PROFESSIONEL BRUG.
Emballage med 5 L € - Folg anvisningerne pé etiketten naje. C€0123 A
wl Zhermack S.p.A.- Via Bovazecchino, 100 - 45021 Badia Polesine (Rovigo) - Italy - tel. +39 0425 597 611 - www.zhermack.com

zaprtin pravilno shranjen. ZA PROFESIONALNO RABO.
Tavitek 51 € - Natanéno sledite navodilom na etiketi. € €0123 A
wal Zhermack S.p.A. - Via Bovazecchino, 100 - 45021 Badia Polesine (Rovigo) - Italy - tel. +39 0425 597 611 - www.zhermack.com

Saczelnie zamkniety produkt m(how wac w chlodnym i suchym miejscu. Po otwarciu, przechowywat pojemnik w pozycji pionowej. Trwalos
produktu: § lat, dg‘y 4 K A ‘{ y i i DOU TKU PdOFESJONX I&é(‘r '

Opakowanie 0 pojemnosci 5 Le Nalezy $cisle stosowac sie do instrukgji nmleszczony(h naetykiede.  C€0123 A
wl Zhermack ) p.A.- Via Bovazecchino, 100 - 45021 Badia Polesine (Rovigo) - Italy - tel. +39 0425 597 611 - www.zhermack.com

100g irin gindekier :of
TEHLIKE
H315 Ciltte tahrige yol agar
H318 Ciddi g6z hasanina yol acar
P280 Koruyucu eldiven/giysiler kullanin/Gaizlerinizi ve yiiziniizi koruyun
P305+P351-+P338 GOZLER ILETEMASINDA: su |Ie blvka(daklka dlkka(l\(e ylkaym
Varsa ve glkarmasi
P310 Hemen bir ZEHIRLENME MERKEZINI veya dok(om arayin.
Icindekiler: SODYUM 2-BIFENILAT
UYARILAR VE TEDBIR ONERILERI: Cocuklann eri;ebi\eceg‘i yerlerden uzak tutun. Herhangi bir kaza veya rahatsiziik durumunda hemen bir
iy It i Fyer T .

tuzu 2,50 g. Katki maddeleri ve saflagtini 100,00 g icin yeterli miktarda.

Yutmayin. leyi uruuu i kilde elden ik

Uriinii slk\ra kapatllm|§ olavak serin ve kuru blr yerde muhafaza edin. Agldiktan sonra bidonu dikey konumda muhafala edin. Uriiniin kullanim siiresi:
e dogru bir sekilde muh 5y1l. PROFESYONEL KULLANIM iCIN.

5L ambalaj € - Etiket uzenndekl talimatlan dikkatle takip edin. C€o0123 A

dl Zhermack, p.A. - Via Bovazecchino, 100 - 45021 Badia Polesine (Rovigo) - taly - tel. +39 0425 597 611 - www.zhermack.com




